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Ilpozpamnuii kKomimem:

IMocronoBcbkuii Pycaan MuxailjioBu4 — KaHIUIAT iICTOPUYHUX HAYK, Tipodecop,
pekrop P/II'Y—rosioBa oprromirery;

Ilonimancbka Tamapa LiiBHA — KaHAWAAT TEJAroriyHMX Hayk, mpodecop,
MPOPEKTOP 3 HAyKOBOi poboTu P/II'Y — 3acTyNHUK rojiOBM OPrKOMITeTY;

Barumkina FOgaia BajepiiBHa — kaHAMIaT TEXHIYHUX HAYK, JOLECHT— 3aCTYNHHUK
r0JIOBU OPrKOMITETY;

I'on Makcum MoiiceiiloBUY — IOKTOP NMOJITHYHUX HAYK, Ipodecop;

INaBeskiB Poman BoyioaMMupoOBUY — JOKTOP IICUXOJIOTTYHUX HAYK, IIpodecop;
MManbueBcbkuii Ctenan CepriioBuY — JOKTOP MeAaroriyHuX HaykK, mpodecop;
IerpiBchkuii SAApocaaB bopucoBu4 — 1OKTOp TEXHIYHUX HAYK, Mpodecop;
Cscoknii Auapii OJiekcilioBUY — TOKTOP TEXHIYHUX HAYK, TPOQecop;

Byuko Bacuiabs bornanoBuy — kKaHAWIAT ICUXOJIOTIYHAX HAYK, TOIEHT;
Bopoo6iioBa Ipuna AHaToJiiiBHa — KaHAWAAT TIEAArOTIYHUX HAYK, JOICHT;
I'aayxa Jlrw6oB IOpiiBHa — kaHAWIAT ICTOPUYHKUX HAYK, TOIEHT;

JMuukiBcbka linona MukosiaiBHAa — KaHIWIAT MIeIaroriyHUX HayK, npodecop;
Measnuk Bipa Hocunisna— xanmuaat reorpadivanx Hayk, JOLEHT;

CinkoBa I'anuna BacwiiBHa — KaHAWAAT NEAaroriyHUX HayK, JOLICHT;
Cyp:xkyk Tersina bopuciBHa — kaHauAaT eJaroriyHUX HayK, JOIEHT;
Cscbknii Boiogumup AHAPiOBHY — KaHAMIAT TEXHIYHUX HAYK, AOLICHT;
Yepuirisens Tersina IBaniBHA — KaHIUAAT NIEJArOrYHUX HAYK, JOIEHT;
Yepuiii Anja JleoHigiBHa — kaHIUIaT TOJITHYHUX HAYK, JIOLICHT;

XumxkasaxoBa Haxis OusekcanapiBHa — KaHAUAaT €KOHOMIYHUX HAYK, JTOIEHT.

PexoMennoBano 110 apyky BueHoro pamor0 PiBHEHCBHKOTro JepKaBHOTO
ryMaHiTapHOro yHiBepcutery (rmpotokon Ne 9 Big 26.04.2013 p.)
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Ipocti ycknagHeHi pedeHHS — OCOOJMBICTh TOSTUYHOTO CTHIIIO JKIHOK-IIICTACCATHHULL. Y IXHIX TBOpax MH
CIIOCTEPIraeMO CHMHTAKCHYHI KOHCTPYKIII, B SIKMX HasBHI NEPEBaKHO OIHOPIAHI ab0 BiIOKpEeMIICHI YICHH PEUCHHs, pimiie
BCTaBHI KOMIIOHGHTH, 3BEpPTaHHA. Y MOETIB-IIICTACCATHUKIB MH CIIOCTEPEIIM HEYaCTi BHIAAKHA (YHKIIOHYBaHHS
YCKJIQIHEHUX KOHCTPYKIiH. AJe 3ae0impImoro B iXHI moe3ii Ii pedeHHS YCKIAJHEHI 3BEPTaHHSAMH Ta BCTaBHUMH
KOMIOHCHTaMH.

TakuM YHHOM, CHOCTEPEKCHHs 3a CTPYKTYPOKO IIPOCTOTO PEYCHHS B MOCTHYHOMY MOBICHHI LIICTACCSTHHUKIB
BUSIBIIIU TaKi TeHJICPHI TCHICHIIT:

- [OETH BHKOPHUCTOBYIOTh MEPEBAXKHO JIBOCKJIAAHI OJMHHUI, TOAI SIK IMOCTECH CTPYKTYPYHOTh BIPIIOBHIH TEKCT 3a
JIOTIOMOT'OI0 JBOCKJIA/IHUX 1 OAHOCKJIaIHHX;

- KIHKU-IIICTACCATHULI IIMPOKO BXUBAIOTH HEMIOBHI PEYCHHS, Y YOJIOBIKiB-IIICTACCATHUKIB HEBHCOKA YaCTOTHICTb
IUX KOHCTPYKIIH;

- Yy JKiHOWIH moe3il KUTBKICHO Baromi ycKIaJHEHI KOHCTPYKIIi, y YOJOBI4id CIOCTEpeKeHI HedyacTi BHIAAKH
YCKJIQ{HCHHS;

- cepell crioco0iB yCKIIQMHEHHS KIHKM YacTillle BUKOPHCTOBYIOTH OJHOPIIHI Ta BiOKpEMIICHI WICHH PEUYEHHS, a B
YOJIOBIKM — BCTaBHI KOMIIOHEHTH Ta 3BEpPTaHHS.

OTxe, B IOSTHYHOMY MOBJICHHI IIICTACCATHHKIB Ha PiBHI CTPYKTYPH IIPOCTOrO PEUYEHHSI MPOCTEKYIOTHCS 3arajibHi
TeHAepHI TEHIEHII], o 1X BUIULIIOTH y CBiTOBiIH Haymi. [Ipumyckaemo, 10 mpu BUSBICHHI TeHAEPHHX OCOOIMBOCTEH
MOTPIOHO BPaxOBYBAaTH TaKOX CIEH(IKy yCHOTO/MMUCEMHOr0, PO3MOBHOIO/XYI0XKHBOIO, MPO30BOTO/MIOETUYHOTO TEKCTY.
IepcrieKTUBHUM BBa)Ka€EMO BUSIBJICHHS THIIOBHUX (OKIHOUHX» 1 «4OJIOBIYMX» MOBJICHHEBUX CTPATEriil Ha Pi3HUX PiBHSIX MOBH,
30KpeMa BUBYCHHS IPaMaTHYHUX APAMETPiB MOBJICHHS, JUISl BCTAHOBJICHHS TeHACPHOI 1IEHTHYHOCTI aBTOpA.
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WAYS OF APPEARING NEW WORDS IN ENGLISH VOCABULARY
Kocmiok K., cmyoenmxka
BirynoBa C.A., KaHIMJAT MCUXOJIOTTYHUX HAYK, JOLEHT
Pignencokuil oepircasnuii cymanimapuuil ynigepcumem

Of all the linguistic terms in everyday English, “word” is one of the most frequently used. We talk about the
meaning of words, their spelling, their pronunciation; whether they are short or long, easy or difficult; what is the correct
word or a better word for something. We may object to some words as dirty or offensive.

But though the term “word” is an everyday word in English, there are problems in giving it a precise definition [1].

It is interesting to know that the average number of words known by an educated adult has been estimated as at
least 50,000 and perhaps as high as 250,000. Estimates depend on whether polysemes, grammatical forms of words, and
compounds are counted separately [4].

Speaking about English language it should be mentioned that more than half of the English words in common use
today derive from the Old English period (450-1150) [2]. As you know, in the middle of the 11th century the internal feuds
among the Anglo-Saxon earls invited a foreign conquest and the Normans did not miss their chance. In the year 1066,
William, Duke of Normandy, crossed the Channel and defeated the English at Hastings in a great battle. Within five years
William the Conqueror became complete master of the whole of England. The English became an oppressed nation.

As William the Conqueror could not speak a word of English, he and his barons spoke the Norman dialect of the
French language; but the Anglo-Saxon dialects were not suppressed. During the following 200 years communication went on
in three languages:

1) at the monasteries learning went on in Latin;

2) Norman-French was the language of the ruling class and was spoken at court and in official institutions;

3) the common people held firmly to their mother tongue.

In such a way many French words came into the language. Under the influence of French the pronunciation of the
people changed. Some French words could not be pronounced by the Anglo-Saxons, so some of the Norman-French sounds
were substituted by more familiar sounds from Old English. There appeared many new long vowels (diphthongs) in their
native language. This newly formed pronunciation was nearing that of Modern English.

The spelling did not correspond to the pronunciation. The Norman scribes brought to England their Latin traditions.
The Anglo-Saxon letters p, 0 for the sounds /0/ and /8/ were runes. The Normans replaced these letters by the Latin t + h =
th.

What was particularly new was the use of French suffixes with words of Anglo-Saxon origin. For instance, the
noun-forming suffixes -ment (government, agreement) and -age (courage, marriage), giving an abstract meaning to the
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noun, and the adjective-forming suffix -able (admirable, capable) were used to form new words. Examples of such hybrids,
as they are called, are: fulfilment, bondage, readable, bewilderment, cottage, unbearable, bewitchment, stoppage, drinkable.

The French prefix dis- was used to make up words of negative meaning: distrust, distaste.

Also, the indefinite article was coming into use [2].

In general, the struggle for supremacy between French and old English words went on in the following way:

a) If the French word meant a thing or idea for which there was no name in English, then the French word came
into the language. Such words were those relating to government, church, court, armour, pleasure, food, art.

b) If the object or idea was clearly expressed in English, then the English word remained.

¢) If both words remained, then it was because of a slight but clear-cut difference in the meaning. An interesting
example is to be found in the first chapter of “Ivanhoe” by Sir Walter Scott. Wamba, a Saxon serf, tells the swineherd Gurth
that his swine will be turned into Normans before morning. The Anglo-Saxon word “swine” means the living animals, while
the French word “pork” is the name of the food. Other examples are: calf — veal, ox — beef, sheep — mutton.

As a result of this process there appeared a large store of synonyms. Each of them has its own shade of meaning.
The use of one or other of these synonyms makes all the difference between the written and the spoken language. Note the
difference between the following verbs; those of Anglo-Saxon origin are used in conversation, while the verbs of French
origin are used in formal speech: to give up — to abandon, to give in/ over — to surrender, to come in — to enter, to begin — to
commence, to go on — to continue.

Other major sources of English vocabulary are words from Scandinavian, French, Latin, and Greek. Latin and
Greek continue to provide elements from which new words are formed [3].

But what is a new word? This, of course, is a question which can never be answered satisfactorily, any more than
one can answer the question “How long is a piece of string?” It is a commonplace to point out that the language is a
constantly changing resource, growing in some areas and shrinking in others from day to day. So, let’s agree that a new word
is any word, phrase, or meaning that came into popular use in English during the eighties and nineties [4].

Words acquire new meanings because of changes in society, the desire for euphemism, the need to express
intensification, the abbreviation of a longer expression, and the adoption of specialized terms into the general language.

It tends to be the case that “new” words turn out to be older than people expect them to be. We cannot be limited to
words and senses which entered the language for the first time during the eighties, nor even the seventies and eighties,
because such a policy would mean excluding most of the words which ordinary speakers of English think of as new; instead,
the deciding factor has been whether or not the general public was made aware of the word or sense during the eighties and
nineties. A few words actually entered the language as technical terms as long ago as the nineteenth century. Let us have
some examples to illustrate this point of view.

The term “acid rain” (formed by compounding), as you know, means “rain containing harmful acids which have
formed in the atmosphere, usually when waste gases from industrial emissions combine with water” [5]. But it was first used
as long ago as 1859, when R. A. Smith observed in a chemical journal that the stonework of buildings crumbled away more
quickly in towns where a great deal of coal was burnt for industrial purposes; this he attributed to the combination of waste
gases with water in the air, making the rain acidic. In the early 1970s the term was revived as it became clear that acid rain
was having a terrible effect on the forests and lakes of North America, Europe, and especially Scandinavia (killing trees and
freshwater life) [7]. Acid rain started to be discussed frequently in official reports and documents on the environment; but it
was not until environmental concerns became a public issue in the eighties that the term passed from technical writing of one
kind and another into everyday use. With this familiarity came a better understanding of the causes of acid rain, including the
contribution of exhaust fumes from private vehicles. By the end of the eighties, “acid rain” was a term which even
schoolchildren could be expected to know and understand, and had been joined by variations on the same theme: “acid
cloud”, a term designed to emphasize the fact that acidic gases could damage the environment even without any precipitation;
“acid fallout”, the overall atmospheric effect of pollution; “acid precipitation”, the name sometimes used for snow or hail of
high acidity, etc. [6]

The etymology of the term “greenhouse effect” is rather obvious — a figurative use of greenhouse; in a real
greenhouse, the air temperature can be kept high because the glass allows sunlight through but prevents the warmed air from
escaping [7]. And in environmental jargon, the Earth’s atmosphere regarded as acting like a greenhouse, as pollutants
(especially carbon dioxide) build up in it, allowing through more heat from the sun than reflected heat rising from the Earth’s
surface, so that heat in the lower atmosphere is unable to escape and global warming occurs; mostly used attributively,
especially in: “greenhouse effect”, the trapping of the sun’s warmth in the lower atmosphere because of this process;
“greenhouse gas”, any of the various gases that contribute to the greenhouse effect (especially carbon dioxide) [5]. The
concept of the greenhouse effect was first worked on by meteorologists in the late nineteenth century, but it was not given
this name until the 1920s. Public interest in the effect, and in the problem of global warming generally, has grown steadily
since the beginning of the eighties, allowing the term to pass from specialist use in meteorology into a more widespread
currency. During the eighties, attributive uses of greenhouse multiplied, as “greenhouse” became a shorthand way of saying
“greenhouse effect’, and anything which contributed to this could then be described as “greenmhouse x”. By far the
commonest of these shorthand terms is “greenhouse gas”, but there have also been “greenhouse-friendly”, “greenhouse
pollutant”, “greenhouse potential” (the potential of a substance to contribute to the greenhouse effect), “greenhouse tax” (a
tax on greenhouse gases, also known as carbon tax: here greenhouse means “designed to combat the greenhouse effect”), and
“greenhouse warming” (another name for global warming) [6].

Many computing terms date from the late 1950s or early 1960s in technical usage: beta-tester, hyper-, infect,
Jukebox, keyboard, webmaster, etc. A combining form “info-" is a shortened form of information, widely used in compounds
and blends such as:

“infobit” — a discrete piece of information or data;
“infomania” — a preoccupation with or uncontrolled desire for information; the amassing of facts for their own sake;
“infomercial” — a television or video commercial presented in the form of a short, informative documentary (the
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television equivalent of the newspaper’s advertorial);

“infopreneur” — a business person in information technology or the information industry (also as an adjective
infopreneurial);

“infosphere” — the area of activity concerned with the dissemination, retrieval, or processing of information, often by
computer; the information industry;

“infotainment” — a form of television entertainment which seeks to present factual material in a lively and entertaining
way; docutainment;

“infotech” — information technology [6].

“Info” has been a popular colloquial abbreviation of information for most of this century, but it was only with the
advent of information technology, increasingly influential through the seventies and eighties, that the combining form began
to appear. All of the formations mentioned above except “infotech” are American in origin, and all except “infosphere” have
entered the language only in the eighties. The “infomercial” is allowed only on cable and satellite television in the UK, and so
is still relatively unknown. “Info-” (or “infotech”) is increasingly used in forming the proper names or trade marks of
organizations, products, or services, as well as in one-off headings for newspaper columns and advertising copy and so we
have “infofile”, “infoline”, “infopack”, etc.

It was only (in the first case) the surge of interest in environmental issues and the sudden fashion for “green”
concerns and (in the second) the boom in home and personal computing touching the lives of large numbers of people that
brought these words into everyday vocabulary.
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HABYAHHS AHTJIOMOBHOT O AVIIIOBAHHSI YYHIB CTAPIHIOL IKOJW B KOHTEKCTI
OCOBUCTICHO-OPIEHTOBAHOI'O IIAXOAY
Kpaseyw A.I, macicmpanm
Be3kopogaiina O.B., 10kTOp neaaroriyHux Hayk, npodgecop
Pienencokuii deprcasnuii 2ymanimapHuil ynisepcumem

CycninbpHI HEpeTBOPEHHS B CHCTEMi OCBITH, IiSUIBHICTH HAayKOBOi TI'POMAjCBKOCTI BIPOMOBX OCTAHHBOTO
JNECATHIITTS B YKpaiHi CIIOHYKAIOTh 10 aKTUBi3awil mpobieMu 3MicTy, popM i METO/iB 0COOMCTICHO-OPiIEHTOBAHOTO HABUAHHS
B YMOBAaX CyCIIIJIbHOTO BUXOBAaHHSL.

AyniloBaHHs, SIK BiJOMO, € HEBiJl’€MHHM KOMIIOHEHTOM YCHOTO MOBJICHHS, TOMY JaHHMH BHJ MOBIICHHEBOL
IIsUIBHOCTI 3afiMae Ba)K/IMBe MiCLie Y HaBYaIbHOMY IpOLeci 3 iHO3eMHOT MOBH y Cepe/iHii 3arajJbHOOCBITHIN MIKOMi. 3riTHO
YUHHOI MPOrpaMy 3 iHO3eMHOI MOBH ay/ifOBaHHsS BHCTYIIa€ HE TIIBKH SIK MeTa, a i sK 3aci0 HaBYaHHs, TOMy i BHMarae
0COOHCTICHO-OPIEHTOBAHOTO MiIXOY.

OpHak, K MOKa3yIOTh CIIOCTEPEKCHHS Ta NMPAaKTHKAa HABYaHHS 1HO3EMHHMX MOB B 3arajbHOOCBITHIM HIKOJI, Ha
ypOKax OCHOBHA yBara IpHUAUIAETHCS TOBOPIHHIO 1 JIMIIE HE3HaYHa KUTBbKICTh Yacy CHELiaJIbHO ayAiloBaHHIO. Mix THM,
ayJiFOBaHHS € CaMOCTIMHUM BHJOM MOBJICHHEBOI JisUIBHOCTI, SIKUA HE MEHII HEOOXiTHMHN 1 OUTBII BaXKKHWH IS YUHIB, HiK
TOBOPIHHSI.

Iepexin mxonu 10 12-piyHoi 0CBiTH 00’ €KTHBHO MOTpeOye NepeBeIeHHs] OCBITHROTO MPOIECy Ha TEXHOJIOTIYHUM
piBeHb, BHMOIp IHIVWBIAyaJbHUX MapiupyTiB HayaHHsA. OcCOONMBO NPORYKTHBHI Cepell HUX OCOOHCTICHO 30pi€HTOBAHI
TI€/IaTOTiuHi TEeXHONIOTIi. IXHS e()eKTHBHICTH 3aNeXHUTh Bijl TOTO, AKOIO MipOIO peajisye CBiil JKUTTEBHil TIOTEHIiAN yUeHb, SK
BPaxoBaHO HOT0 BIKOBI Ta iHAMBIAyanbHI CUXONOriyHi ocobiuBocTi. [8, c. 4].

IarOBaniitHui ocBiTHIA mpocTip XXI CTOMITTA BH3HAYaTUMYTh OCOOHCTICHO 30pi€HTOBaHE HaBYAHHSA, NMPOEKTHI,
ITPOBi TEXHOJOTIT KOONIEPATUBHOTO HABYAHHSA, TEXHOJOTIH AUCTaHNiHHOrO HaBuaHHsA. Came i TEXHOMNOTil 030pOosATh YUHIB
KIIFOYOBUMH KOMIETEHI[ISIMU TaK HEOOXITHIUMU IS KUTTS.

CporofiHi y mejaroriuHiii HayIi sSICKpaBo 3asBIsIE PO cede 0COOMCTICHO OpIEHTOBAHMH MiAXin, Skuil 3abe3medye
CTBOPECHHsI HOBUX MEXaHI3MIB HaBYaHHs | BUXOBaHHS Ta IPYHTYETHCS Ha NMPUHIUINAX NIKOOKOI IOBarW 10 0COOHCTOCTI,
caMOCTiifHOCTI 0CO0OH, BpaXyBaHHS 1HJMBITyaJIbHOCTI.

Cyuacui Bumor# 110 (GopMyBaHHsI 1i€l OCBITHBOT TeXHOJIOTIT BU3Ha4anucs y nociimpkeHHsx B.O. CyxoMIMHCHKOTO,
S1.®. Yerniry, 1.1, bexa, O.5. CaBuenko, O.M. ITexotu Ta iH.

OcoOHUCTICHO-OpiEHTOBaHE HaBYaHHS — 1€ HABYAaHHS, LEHTPOM SIKOTO € OCOOHCTICTh TUTHHH, ii CaMOOYTHICTb,
CaMOIiHHICTb. Lle BU3HAHHS Y4HS TOJIOBHOIO (PIryporo BCHOTO OCBITHBOTO MPOLIECY.

B ymoBax HaBuaHHS BiIOYBa€TbCs CTAHOBICHHS Ta PO3BHTOK TAKHX BAXJIMBHX SKOCTEH OCOOMCTOCTI, SK
pedreKTHBHICTD, CIIOHTAHHICTh, KPUTHYHICTH MHCIICHHS, BMIHHS IIPAIfOBaTH 3 IH(OpMAIl€I0, CIIIKYBaTHCS Ta HECTH
BiZINOBIALHICTE 32 HACHIAKY BIACHHUX JiH.

OpieHTalisi HaB4aHHSI HAa OCOOUCTICTH Tepeadadae CTBOPEHHS ONTUMAIBHUX YMOB BHKOPHUCTaHHS PI3HHX JKepe
HayKoBOI iH(pOpMALT JUIs1 KOKHOTO YUHS [PU ONAHyBaHHI 3HAHb.
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